
 

 2024لسنة  ( 7)قرار المجلس التنفيذي رقم 

لسنة  12بشأن إصدار اللائحة التنفيذية للقانون رقم 

2021 

 بشأن تنظيم أعمال الهدم والإزالة بإمارة رأس الخيمة 

 Executive Council Resolution No. (7) of 2024 

On Issuing Regulation of Law No. 12 of 2021  

On Regulating Demolition and Removal Works 

in Emirate of Ras Al Khaimah 

 محمد بن سعود بن صقر القاسمي      نحن

 ولي العهد ورئيس المجلس التنفيذي

 لإمارة رأس الخيمة  

 We, Mohamed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi    

Crown Prince & Ras Al Khaimah Executive 

Council President 

 1981بعددددددددع  قاددددددددة  أدددددددد  سدددددددد     ب ع دددددددد           دددددددد    دددددددد   

 وتعع ةته،

 After perusal of Law of Ras Al Khaimah Municipality 

of 1981, as amended; 

بشأ  إنش ء مج س ت ف ذي    2012        7وأ    ق      سم  

ي إم  ة           ، 
 ف 

 And Law No. 7 of 2012 on Establishing Executive 

Council in Emirate of Ras Al Khaimah; 

بشأ  ت ظ م  أ  ل   هعم    2021(       12وأ    ق      سم )

 و لإز    بإم  ة           ، 

 And Law No. 12 of 2021 on Regulating Demolition 

and Removal Works in Emirate of Ras Al Khaimah; 

  ;And after approval of the Executive Council  م  فق     ج س   ت ف ذي. وبعع 

 :  :have promulgated the following Resolution  فقع  صع      قر     ت لي

  Article (1)  (1)مادة ال

ي    بي   سرين كل م ه ؛  
 ك     ك   ت و  عب   ت   ت        ع ن 

 بغير ذ ك: م   م  قض س  ق    ص  

The following words and phrases shall have the 

meanings assigned hereto unless context requires 

otherwise: 



 .Emirate:  Emirate of Ras Al Khaimah : إم  ة           . الإمارة

 Department: Ras Al Khaimah Municipality د ئرة ب ع             .   الدائرة: 

Department. 

ي ب  ع ئرة  : الإدارة
 Administration: Buildings Administration in the . إد  ة    ب ن 

Department. 

 .Section: Inspection Section in the Department . س م   تفتيش ب  ع ئرة : القسم

 Committee: Demolition & Removal Works Technical . و لإز      ج     ف    لأأ  ل   هعم : اللجنة

Committee. 

 Director-General: Director-General of the . معير أ م   ع ئرة : المدير العام

Department. 

ب  ء،  و س  ج،  و  صب،  و غير ذ ك  :  مبنى آيل للسقوط كل 

إذ  ك   ُ  شى من سق اه  و   سق ط جزء م ه م  من منشآتٍ 

ُ عرض    طر ح  ة    ك  ،  و   جير  ،  و      ة،  و     تفعير   

هم.   ب  طريق،  و  صح ب حق ق  ق تف ق،  و غير

Dilapidated Building:  Each building, fence, 

monument, or other structures if it feared that 

collapsing thereof or part of it shall endanger lives of 

residents, neighbors, pedestrians, road users, 

easements holders or others.  

وك دو   ستع  ل  :  مبنى مهجور   خ لي من ش غ  ه،  و مير
مبن 

تش ه    جه   حض  ي  و     ظر   بح     مُكت ل   ب  ء  غير   و 

 .   ع م  و تشكل خط  ة صح    و  م   

Abandoned Building: A building devoid of its 

occupants, abandoned without use or not 

completely constructed in a state that deforms the 

civilized facets, general view or constitute health or 

security hazard.  

العلاقة م  ك  :  صاحب  و لإز   ،  و  ترخ ص   هعم  ا  ب 

أةس   من  ه  كل  ش غل   عق  ،  و  من   ث ه،  و    عق  ،  و 

 . ب  عق   محل   هعم 

Concerned Party: Demolition & removal permit 

applicant or owner of the property or his 

representative, property occupant or whoever 

related to the property, subject matter of 

demolition.  

  Article (2)  (2)مادة ال



به    ق ير  م  خ ص  و لإز   ،  و   ير ب  هعم  سر    لإصع     جب 

 ب لإجر ء ت و  ض  بط و قشير ا ت    ذك  ة بهذه   ةئح .   

In order to issue demolition and removal 
decision or permit the same, it is required to 
adhere to procedures, controls and 
requirements mentioned in this regulation.  

  Article (3)  (3)مادة ال

ي ج يع ح قت  أ  ل  
 جب  قستع    ب ستش  ي مت صص ف 

  ، ا بقير  من   
تتج وز   تف أ ته   كير ي 

ي   نر
و لإز       ب ن    هعم 

وجه    ص ص   وأ   ذ ت   طب ع      ص ،  و   نشآت 

ي  
و   ب ن  و    تشف  ت،  متععدة  لأغر ض،    ف  دق،    تج  ي  

ي تحت ي أ  تجهير  ت ذ ت  
ي   نر
و   نشآت   ص  أ  ، و   ب ن 

أ     نشآت    ج و ة   تشكل خط  ة  ي 
خ ص ،  و   نر اب ع  

  ه ،  و أ       ة. 

 It is required to seek the assistance of specialized 

consultant in all demolition and removal works for 

buildings the heights thereof exceed more than two 

floors and establishments of special nature, 

particularly hotels, hospitals, Multi-purposes 

commercial buildings, industrial facilities, buildings 

contain equipment of special nature or those 

present danger to constructions adjacent thereto or 

pedestrians.  

  Article (4)  (4)مادة ال

ي ورز  تهدددد ،  و إصددددع   سدددددر   
خدددد ص بأأ دددد ل هدددددعم    بدددد ن   جددددب   ير

 و  ض  بط  لآت  : ب  شدروط  به   إتب    لإجر ء ت، و ق ير  م 

In order to license buildings demolition and removal 

works or issue decision thereof, it is required to 

commit to the following conditions and controls:   

 :
ا
ي ورز  ته .    ولً

خ ص بهعم    ب ن   .First: License demolition and removal of buildings    ير

قددعم ا بدد ت   حصدد ل أدد  تددرخ ص   هددعم و لإز  دد  أدد     ظدد م 
ُ
ت

    جددددددر ء ت 
 
ي  ير خدددددد ص   ب دددددد ء    دددددد ص ب  ددددددع ئرة وفقدددددد

ون   لإ كددددددير

   ت    : 

 Demolition and removal license application shall be 

submitted on Building Permits Electronic System of 

the Department according to the following 

procedures:  



تقدددددددددددددددددددددددددددددديم  -1

 الطلب

قعم ا ب   هعم و لإز    مدن م  دك   عقد    و  ُ 

 ،  و  قستشددددددد  ي 
 
  ه دددددددع ي مدددددددن   ث ددددددده س    ددددددد

    دددددددددددددددددددددد ل بددددددددددددددددددددددذ ك مُ ددددددددددددددددددددددت ف      ب   دددددددددددددددددددددد ت 

 و    ت ع ت  لآت  : 

 Demolition and removal 
application shall be submitted by 
property owner or whoever 
represents him legally or 
empowered engineering 
consultant along with the 
following data and documents: 

1- Submit 

Application 

ب   ددددددددددد ت   ت  صدددددددددددل مدددددددددددع مُقدددددددددددعم   ط دددددددددددب  -1

و  جهددددددددددددددددد ت و لأشددددددددددددددددد  ص ذوي   صددددددددددددددددد   

بدددددددددإجر ء ت   هدددددددددعم و لإز  ددددددددد  وأددددددددد  وجددددددددده 

   صدددددددددددد ص   سدددددددددددد م   ه  تدددددددددددد ، وأ دددددددددددد    

 . ي
ون  يع  لإ كير     ر سةت، و  ير

1- Details of communicating with 
applicant, authorities and 
individuals related to 
demolition and removal 
procedures, particularly phone 
numbers, correspondence 
address and e-mail. 

م سدددددددع    بدددددددن     ط ددددددد ب هعمددددددده و  أددددددده  -2

ي  م  
وم  صددددف ته، ومدددد  إذ  كدددد     هددددعم جددددزن 

 .  ك ي

2- Location, type and 
descriptions of the building to 
be demolished and whether it 
is entire or partial demolition.   

شدددده دة مددددن هي دددد  ح   دددد    بي دددد  و  ت   دددد   -3

ي تتط ددددددددب 
ب  دددددددد     بددددددددن  مددددددددن    دددددددد  د   ددددددددنر

ي ح  ددددد   حتددددد  ء 
مع م ددددد  بي  ددددد  خ صددددد ، وف 

  حصددد ل    بدددن  أددد  ت دددك    ددد  د،  جدددب 

ي بهدددددعم    بدددددن  ورز  تددددده 
أددددد  تصددددددريددددد بيدددددن 

 و  ت  ص من م  ف ته. 

3- A certificate from 
Environment Protection & 
Development Authority 
stating that the building is free 
from substances requiring 
special environmental 
handling and in case the 
building contains such 
substances, it is required to 
obtain environmental permit 
to demolish and remove the 
building and dispose of debris 
thereof. 

إفددددد دة بعدددددعم م   عددددد    جهددددد ت   حك م ددددد   -4

ذ ت   صددددددددددددددددد      بي  ددددددددددددددددد  أددددددددددددددددد      سدددددددددددددددددع 

ي   ع ئرة. 
ون    لإ كير

4- Non-objection certificate from 
relative governmental 
authorities set out on the 
website of the Department. 

خطددددد ب تك  ددددد   ستشددددد  ي  أ ددددد ل   هدددددعم  -5

 و لإز   . 

5- Assignment letter for 
demolition and removal 
consultant. 



تعيدددددددددددير  مقددددددددددد ول  و  كدددددددددددير مدددددددددددن    ق دددددددددددعين  -6

 و لإز   . ب  ع ئرة  ت ف ذ  أ  ل   هعم  

6- Appoint one contractor or 
more from those enrolled in 
the Department to implement 
demolition and removal 
works. 

ي ح  دد  إغددةق   طريددق  -7
  تصدد  يددددد   ةزمدد  ف 

  و جزء م ه. 

7- Necessary permits in case of 
closing the road or part 
thereof. 

 تجهدددددددير      سدددددددع و شددددددد ل  سدددددددم م طدددددددط  -8

  أ  ده    بدن  
 
ه ع ي مُب ط     سدع مُبي د

   ط ددددددددددددددد ب هعمددددددددددددددده و سددددددددددددددد  ء   شددددددددددددددد     

 و   نشآت    ج و ة. 

8- Chart of preparing the site 
that includes simplified 
engineering drawing of the 
site indicating thereon the 
building to be demolished and 
names of adjacent streets and 
structures. 

تقريدددددددددددر يتضددددددددددد ن خطددددددددددد    هدددددددددددعم و لإز  ددددددددددد   -9

ي 
بع ف 
 
ي   ددددددددددددددددذي سددددددددددددددددديُت

و لأسدددددددددددددددد  ب   فدددددددددددددددددن 

ت ف ددددددذه   وخطددددددد  ت   ت ف دددددددذ واريقتددددددده، 

و   ددددددددددددددددددعة   زم  دددددددددددددددددد    ةزمدددددددددددددددددد  لإت  مدددددددددددددددددده، 

ي تددددددددددددددأمير  سددددددددددددددةم  
و لأسدددددددددددددد  ب    تبددددددددددددددع ف 

    نشآت    ج و ة و     ة. 

9- A report that includes 
demolition and removal plan 
and technical method to be 
followed in carrying out the 
same, steps and way of 
implementation and duration 
necessary to complete it and 
the method followed in 
securing safety of adjacent 
structures and pedestrians. 

كددد ت  -10 وث قددد  تدددأمير  صددد د ة أدددن إحدددع   ى

؛   تعدددددددددددددددددددددد يض أدددددددددددددددددددددددن  لأ        تددددددددددددددددددددددأمير 

ي سددددددع تدددددد جم أددددددن  أ دددددد ل 
و    دددددد ئر   ددددددنر

ي 
  هددعم و لإز  دد ،  و إ ددع   تددأمير   قددعي ف 

ي تحددعده  
    ق  دد    ددنر

 
خز  دد    ددع ئرة وفقدد

    ج  . 

10- An insurance policy issued by 
an insurance company for 
damages and loses 
compensation that may 
resulted from demolition and 
removal works or deposit cash 
deposit in the Department 
treasury according to value 
determined by the 
Committee.   



حالدددددددددددددددددددددددددددددددددددددة  -2

رفدددددددددددددددددددددددددددددددددد  

طلدددددددددددددددددددددددددددددددددب 

خيص  التر

خدددد ص خددددةل  ي ا دددب   ير
أددد     ج دددد    بددددل ف 

ثةثدددير  ي مددد   مدددن تددد  يددددل  سدددت ف ئه     دددت ع ت 

و  ب   دددددددددددددددددددددد ت و  تحقددددددددددددددددددددددق مددددددددددددددددددددددن مط بقتهدددددددددددددددددددددد  

 ةشدددير ا ت     يددد أ   و  شدددك       قدددر ة، 

ي ح  ددد  
    ط دددب، وف 

 
ورق  أتدددير أدددعم   دددرد  فضددد

خدددد ص يتعددددير      كدددد     قددددر   
 فددددض مدددد د   ير

 صدددددد حب   عةسدددددد  خددددددةلمُ دددددديب   ويُ طددددددر بدددددده 

ي    دد دة  أشدددرة
  دد م بإحددع     سدد ئل    بي دد  ف 

 ( من هذه   ةئح . 7 سم )

 The Committee should decide on 
license application within thirty 
days from date of completing 
documents and details and verify 
conformity thereof with 
determined substantial and 
formal requirements, otherwise 
non-reply shall be considered as 
rejection of the application and in 
case of refusal to grant the 
license, the decision should be 
reasoned one and to be notified 
to concerned party within ten 
days by any of the means 
indicated in article (7) of this 
regulation.   

2- License 

Application 

Rejection  

 Second: Compulsory Demolition & Removal  ث     :   هعم  لإجب  ي و لإز     

قدددرار الهددددم  -1

 الإجباري

  ج   إصع   سددر   بهددعم   ب دد ء ورز  تدده سدد  ء  - 

إحددع  مددن ت قدد ء  ف دده ،  و ب دد ء أدد  ا ددب 

ي   حددددددددد قت 
  جهددددددددد ت   حك م ددددددددد ، وذ دددددددددك ف 

  لآت  : 

 

 a- The Committee may issue 

building demolition and removal 

decision by itself or upon request 

of a government authority, in the 

following cases : 

1- Compulsory 

Demolition 

Decision 

إذ  كدددددددددددددددد     ب ددددددددددددددددد ء  عيددددددددددددددددق ت ف دددددددددددددددددذ  حدددددددددددددددددع  -1

   حك م    و   تط يري .     شدروأ ت

 1- If the building hinders 

implementing one of the 

government or development 

projects. 

إذ   سددد م   ب ددد ء دو  تدددرخ ص،  و ب    فددد   -2

يع ت   ب  ء و  ظ ته.   تشى

 2- If the building was 

constructed without license or 

in violation of building 

legislation and systems. 

إذ  ك  ل ح      ب  ء ُ حت ل معهدد  تعريدده  -3

 ة ه ددددددددددددددددددددد    و تهع دددددددددددددددددددددع سدددددددددددددددددددددةم   لأ و   

و    ت كدددد ت  و   صدددددح    ع مددددد   و   بي ددددد ، 

      ظر   ع م   م  ة. 
 
  و ك   مُشِ ه

 3- If condition of building may 

cause collapsing thereof or 

threaten safety of lives, 

property, public health or 

environment or it distorts the 

general view of the Emirate. 



ي  -4
ح  ددددد  صدددددعو  سدددددر    سدددددت ةك     فعددددد  ف 

  ع مددد ،  و   قتضددد  ت   ت ظددد م و   عددد يير 

   ت ط ط  . 

 4- In case of issuing acquiring 

decision for public use or 

organization requirements 

and planning standards. 

إذ  سع    ق م ب  ءا أ  تقريددر مددن   ق دد دة  -5

         ددددددد        بدددددددن    شددددددددرا   ع مددددددد  

   م  ددددددددد    و وكدددددددددر   
 
مهجددددددددد     و شدددددددددكل تهع دددددددددع

  تج ع      جير  أ    ق    . 

 5- If the Section considered, 

upon report from Ras Al 

Khaimah Police General 

Headquarters, that the 

building is abandoned and 

presents security threat or 

den for gathering of outlaws. 

  ي  سب ب  خر  تعت عه     ج  .  -6

 
 6- Any other reasons approved 

by the Committee. 

يددددتم إأددددع د تقريددددر مدددد س ي أددددن ا ددددب   هددددعم  -ب

 : ي
  لإجب  ي أ     ح   لآنر

 b- An on-site report shall be 

prepared on compulsory 

demolition application as 

follows: 

ي     ددددددددتص  -1
س دددددددد م مددددددددأم     ضددددددددبط   قضدددددددد ن 

بإأددددددددع د تقريددددددددر أددددددددن    بددددددددن     ددددددددر د هعمدددددددده 

 ووصفه وح  ته. مُ يح   به م سعه 

 1- The competent law officer 

shall prepare report on the 

building to be demolished 

indicating therein its location, 

description and condition. 

س ددددد م  ج ددددد  ف  ددددد  مدددددن  لإد  ة بإأدددددع د تقريدددددر  -2

ي 
ي حدددد قت    بدددد ن 

ي أددددن     سددددع وذ ددددك ف 
فددددن 

  لآ       ق ط.    هج  ة  و 

 2- Technical Committee of the 

Department shall prepare 

technical report on the site in 

cases of abandoned or 

dilapidated buildings. 

 جددددب أدددد    ددددع ئرة    تصددددع  سددددر     ب لإز  دددد   -ج

ي إذ   ستضل 
 ذ ك.    ضدرو ة  ف  ي     بن 

 c- The Department should issue 

immediate building removal 

decision if necessary.   

الضددددددددددددددددددددوا    -2

اطا   والاشددتر

 جدددب أددد   لإد  ة  و   ق دددم ح دددب  لأحددد  ل 

 : ي
   ق  م ب لآنر

 The Administration or Section, as 

the case may be, should do the 

following: 

2- General 

Controls & 

Requirements 



  حصددددد ل أددددد  شددددده دة مدددددن هي ددددد  ح   ددددد   -1 العامة

  بي ددددد  و  ت   ددددد  ب  ددددد     بدددددن  مدددددن    ددددد  د 

ي 
ي تتط ددددددب مع م دددددد  بي  دددددد  خ صدددددد ، وف 

  ددددددنر

ح  ددددددد   حتددددددد  ء    بدددددددن  أددددددد  ت دددددددك    ددددددد  د، 

ي سبدددددل  جدددددب 
  حصددددد ل أددددد  تصددددددريددددد بيدددددن 

هددددددددددددعم    بددددددددددددن  ورز  تدددددددددددده و  ددددددددددددت  ص مددددددددددددن 

 مُ  ف ته. 

 1- Obtain certificate from 
Environment Protection & 
Development Authority that 
the building is free from 
substances requiring special 
environmental handling and in 
case the building contains 
such substances, it is required 
to obtain environmental 
permit before demolish and 
remove the building and 
dispose of debris thereof. 

مر جعددددد  سدددددر     هدددددعم   صددددد د  مدددددن    ج ددددد   -2

و  تأكع من ح       بن  ومر جعد   لأس د م 

    ع    كل ح ب  ختص صه. 

 2- Review demolition decision 

issued by the Committee and 

ensure building condition and 

approach concerned sections, 

each according to competence 

thereof. 

  تن ددددددددديق مددددددددددع   جهدددددددددد ت    ع  دددددددددد  وم هدددددددددد   -3

         دددددددددددد    شدددددددددددددرا   ق دددددددددددد دة   ع مدددددددددددد  

  ت ف ذ وتأمير  أ       هعم. 

 3- Coordinate with concerned 

authorities, including Ras Al 

Khaimah Police General 

Headquarters to implement 

and secure demolition 

process.   

  Article (5)  (5)مادة ال

و لإز     بشأ    هعم  بعو ه   إد   ت   ع ئرة  من  إد  ة  تق م كل 

س م   تفتيش   مع  أ     ح     ُ ب  تن يق  وذ ك  بير   ب  ع ئرة 

 : ي
 ب  جعول  لآنر

Each administration in the Department shall play its 

role in respect of demolition and removal in 

coordination with Inspection Section in the 

Department as set out in the following schedule:  

  دور القسم القسم الإدارة 
Section Role Section  Administration 

إد  ة   ت ط ط  

 و     ح 

  ت ط ط  

   تفص  ي 

يتددددددددددددددد ل س ددددددددددددددددم   ت طدددددددددددددددد ط 

  تفصدددددددددد  ي مر جعدددددددددد  م سددددددددددع 

 لإز  دددددددد  ورأددددددددع د تقريددددددددر أددددددددن 

Detailed Planning 

Section shall check 

demolition site and 

prepare report on extent 

to which all phases of 

Detailed  

Planning 

Planning & 

Survey 

Administration 



مددددددددع  تددددددددأثير ج يددددددددع مر حددددددددل 

ت ف دددددددددددددذه  أددددددددددددد      ك ددددددددددددد ت 

    ج و ة. 

implementing it shall 

affect the neighboring 

properties.  

س م      ح    س م      ح  إأع د  يت ل 

ي  
  رفع      حي    ب ن 

       ف . 

Survey Section shall 

prepare cadastral survey 

for violating buildings.  

Survey 

Section 

 

ي 
:  س م   تفتيش إد  ة    ب ن  ي

 Inspection Section shall يت ل س م   تفتيش  لآنر

undertake the following:  

Inspection 

Section  

Building 

Administration 

ي أددن     سددع 
إأع د تقريددر فددن 

ورح  تدددددددده إل    ج دددددددد    ف  دددددددد  

 قأت  د سر     هعم و لإز   . 

Prepare technical report 

on the site and refer the 

same to the Technical 

Committee to approve 

demolition and removal 

decision. 

مر جعددددددددددد    تقريدددددددددددر    ددددددددددد س ي 

و  تأكددددددع مددددددن تحقيددددددق ا ددددددب 

 لإز  دددددددددد  قشددددددددددير ا ت   هددددددددددعم 

  لإجب  ي. 

Preview the on-site 

report and ensure that 

removal application 

meets compulsory 

demolition 

requirements. 

مر جعدد     ةحظدد ت   دد   دة 

مدددددددن  لأس ددددددد م    ع  ددددددد  أددددددد  

 ا ب  لإز   . 

Preview comments of 

concerned sections on 

removal application. 



  تأكددددددع مددددددن فصددددددل   جهدددددد ت 

 ، ي
    تصددددد    ت ددددد     كهربددددد ن 

ورغددددددددددددددددةق مصدددددددددددددددد د    غدددددددددددددددد ز، 

و    ددددد ه، وتصدددددف   ح ددددد ب ت 

 ت ف ذ  لإز   . أع د ته  سبل 

Ensure that competent 

authorities had 

disconnected electricity, 

closed gas sources, 

water and clear their 

meters account prior to 

implement removal.   

  Article (6)  (6)مادة ال

  ث ه  بعع صعو  سر     هعم و لإز    وت    ه إل      ك  و من  

ي صع  سر   بهعمه  ك     ب   ب د ة إل  
يتم إخط   ش غ ي   عير    نر

ي    عة    حعدة  
ي   قر  ، فإذ   مت ع   أن ذ ك؛ ك   إخةئه  ف 

ف 

أ    ذ ك  و شي  ي ،  ب  ق ة   جير إخةء   عير   ت ف ذ    ع ئرة 

أ    و     و ة   حف ظ  إذ   ستضل    ي 
ح قت   هعم   جزن 

   ش غ ير  ذ ك. 

After issuing demolition and removal decision and 
deliver the same to the owner or his representative, 
occupants of the leased property that demolition 
decision had issued in respect thereof shall be 
notified to evacuate the same in the period 
specified in the decision. If they refrained from 
doing this, the Department may implement 
evacuation by force and this shall apply to partial 
demolition cases if maintaining lives of occupants 
requires that.  

  Article (7)  (7)مادة ال

يددتم إخطدد   صدد حب   عةسدد   و مددن   ث دده بقددر   هددعم ورز  دد   -1

إز  تددده أدددن اريدددق  سددد     صددد   أددد  ب    ته ددد     بدددن     دددر د 

ي   ع ئرة. 
ون      ع ج  أ     ظ م  ق كير

 1- The concerned party or his representative shall 
be notified of demolition and removal decision 
for the building to be removed by text message 
to their details entered on the Department 
electronic system.  

ب    ت ص حب   عةس   و من   ث ه   -2 إذ  تعذ    ت صل إل 

بإحع     س ئل  إخط  ه    يتم  ؛  ي
ون  أ     ظ م  لإ كير

ي   ح  
   عت عة  ع    ع ئرة،  و ب يع ن    من   قر   ف 

،  و   ي
ون  م سعه   لإ كير أ   به ،  و   لإأة  ت     ص  

م سع   ب  ء  ي 
ف  سر    لإز     من   ث ه  ت   م      ك  و 

 وتحرير محض  ب  ت   م. 

 2- If it is not possible to access to details of the 

concerned party or his representative on the 

electronic system, they shall be notified by any 

of the means approved with the Department or 

place copy of decision on its notice board or 

website or hand over removal decision to the 

owner or his representative on building site and 

make delivery report.  

مك   ظ هر  -3 ي 
ف  من   قر    ن     ت صق  ي ج يع  لأح  ل 

 In all cases, copy of decision shall be posted in -3 ف 

visible place on facade of the property.   



 ب  جه    عق  . 

  Article (8)  (8)مادة ال

ي    ر د هعمه،  و من   ث ه  
ب   بن  يتعير  أ  ص حب   عةس  

   
 
تحعده   س     ي 

خةل    عة   نر و لإز     سر     هعم  ت ف ذ 

به،   إخط  ه  سر    لإز     و  ت   ه  ت  يددددل  من  تبع   ي 
و  نر    ج   

تج ه      ة   و   ةم    ةزم   إجر ء ت  لأمن  مع  ت  ذ 

 و   نشآت    ج و ة. 

 The person concerned with the building to be 

demolished or his legal representative should 

implement demolition and removal decision within 

the period determined by the Committee that 

begins from the date of receiving removal decision 

or being notified thereof, along with taking security 

and safety procedures in respect of pedestrians and 

neighboring structures.  

  Article (9)  (9)مادة ال

ي ح  دددددد  أددددددعم مبدددددد د ة صدددددد حب   عةسدددددد  إل ت ف ددددددذ سددددددر     هددددددعم 
ف 

ب  تن ددديق و لإز  دد ، يدددتم ت ف دددذ   قدددر   أدد   فقتددده ب عرفددد    دددع ئرة 

مع   جه ت    ع  د  كدل ح دب  ختص صده، مدع  حت د ب تك فد  

 : ي
  أ  ل   هعم و لإز    أ     ح   لآنر

 In the event the concerned party did not implement 
demolition and removal decision, the same shall be 
implemented at his own expense through the 
Department in coordination with concerned 
authorities, each according to its competence, along 
with calculating cost of demolition and removal 
works as follows:  

سعمته    ع ئرة  ت ف ذ  أ  ل   هعم   -1 ي 
 س م    عم ت   نر

خروج    ر سب   وجه    ص ص  س م  وأ   و لإز    

تر    ع ئرة  و ي  أ  ل  خر   و   ج     ف     و       

و ة   ق  م به .     

 1- Fees of services provided by the Department to 

carry out demolition and removal works, 

particularly fees of Surveillant, Surveyor and 

Technical Committee and any other works which 

the Department deems necessary to be carried 

out.  

ي  فذت  أ  ل   هعم   -2
ب  جه    نر تك ف   ستع      ع ئرة 

 و لإز   . 
 2- Cost of using an entity by the Department to 

carry out demolition and removal works.  

سع د  س م    عم ت   أن  ص حب   عةس   ح     مت     ي 
وف 

 (       دة 
 
ابق تحص  ه   يتم  و قز     ( 26وتك ف   أ  ل   هعم 

( ت ظ م  أ  ل   هعم    2021(       12من   ق      سم  بشأ  

 و لإز    بإم  ة           . 

 In the event the concerned party refrains from 
paying services fees and cost of demolition and 
removal works, the same shall be collected 
according to Article (26) of Law no. (12) of 2021 on 
Regulating Demolition & Removal Works in Emirate 
of Ras Al Khaimah. 



  Article (10)  (10)مادة ال

و قز     -  ت ف ذ  أ  ل   هعم  ي 
ف  سبل   بعء  م    ق ول    ير 

   رخص به    و   ص د  به   سر   من    ج   و ث  ء   ت ف ذ  

 ب ت  ذ  لإجر ء ت و قحت  ا ت  لآت  : 

 a- The contractor shall, before starting 

implementation of demolition and removal 

works that are licensed or resolution from the 

Committee had been issued in respect thereof, 

take the following procedures and precautions:  

ي مك   ظ هر من و جه    عق    لأم م     -1
ويع قفت  ف 

و لإز     و   قر     ص د    ترخ ص   هعم  ب    ت  تف ع 

ف      بطريق   هذه   ةفت   ثبل 
ُ
وت من    ج  ،  به   

خ ص   س     ب    حقق أ م   ك ف ، ويك   ا  ب   ير

ي مك  ه  وو يح   أتب     من  
 أن بق ئه  ث بت  ف 

ا
م   لً

خ ص ب  هعم و لإز   .   ت  يددددل إصع     ير

 1- Place sign in visible place of the front façade 

of the property stating the details of 

demolition and removal permit or decision 

issued thereof by the Committee. This sign 

shall be fixed in a proper technical way so it 

can be visible for all people and permit 

applicant shall be responsible for keeping it 

fixed in its place and visible as date of issuing 

demolition and removal permit.  

ين   -2 إح ا     بن     ر د هعمه ب    مؤسل ب  تف   مير

وتزويعه ب س ئل  لإي ءة   أ   لأسل من م دة م  سب  

و لإ ش د     ةزم    و    ح ت   تحذيري     ك ف   

 بص  ة و يح . 

 2- Surround the building to be demolished by 

temporary fence in two-meter height at least 

and made of suitable material and provided 

by sufficient lighting means and necessary 

warning and guidance signs in clear way.  

من   -3 و لإز     ت ف ذ  أ  ل   هعم  ي 
 
ف سبل   بعء    تأكع 

ي ورغةق  
س  م   جه ت     تص  بفصل   ت      كهرب ن 

 مص د    غ ز و     ه وتصف   ح  ب ت   عع د ت. 

 3- Before starting implementation of demolition 

and removal works, ensure that competent 

authorities had disconnected electricity, 

closed gas sources, water and clear meters 

accounts. 

تغط     -4 يتم  تحع ع م  اق   ع ل وم  اق    رو  و   

ت فير   ح          ة  و   ب    كفل  م  اق    رو  

    ش ة. 

 4- Determine work and passage areas and cover 

the later in a way that ensures protecting 

pedestrians. 

و  عةم ت   تحذيري      ئقير    -5 ت فير  لإ ش د ت 

ي ح    إغةق   طريق  و جزء م ه. 
 
 و     ة ف

 5- Provide instructions and warning signs for 

drivers and pedestrians in case of closing the 

road or part thereof.  

ووس ئل   ح       -6 تحذيري   إ   ة  وويع  ح  جز   Set up barriers and fix warning lights and -6 إس م  



وجه   وأ   و  ع م ير   وسةم       ة    ةزم   ح     

    ص ص  ث  ء     ل. 

protection means necessary for protecting 

and safety of pedestrians and workers, 

particularly during night.  

و قحت  ا ت   ةزم   ح          ة   -7  ت  ذ   تع بير 

ج يع   من  و   نشآت    ج و ة  ب    سع  و  ع م ير  

مر حل   ج يع  ي 
ف  و لإز     أن   هعم   لأخط       تج  

 ت ف ذه  . 

 7- Take necessary measures and procedures to 

protect pedestrians and workers in the site 

and neighboring structures from risks 

resulted from demolition and removal in all 

phases of implementing them.   

مر سبير    -8 وتعيير   و لإز     م سع   هعم    ةحظ   تأمير  

آقت   هعم   دخ ل  أ   و لإ ى ف  ف ه  سير   ع ل 

 .  و لإز   ، و ست ع مه  ب  سط     ت صصير 

 8- Secure demolition and removal site and 

appoint surveillants to observe work progress 

therein and supervise entry of demolition and 

removal machines and use the same by 

specialists.  

وجه    ح       ش ص    معع ت  تزويع   ع  ل   -9 وأ  

و  قف ز ت،   و    ذ ت،     ص ص   بعل     س  ، 

     س  . و لأس ع  و   ظ   ت     س  ، و حذ      ةم ، 

 9- Provide labors with personal protection 

equipment, particularly protective suits, 

helmets, gloves, goggles, safety shoes, 

protective masks.   

ح قت   ط   ئ   -10 تج  ب     جه   خط   إأع د 

ي  
ف  ي   زم  خذه  

و  نر و لإخةء  و  ح  دث   ع  ي  

وجه    ص ص   وأ   أ    ت   هعم   قأتب    ث  ء 

وس ء  ست ع م  لآقت،   سق ط  لأش  ص، 

و  جرو    و  حر ئق،  و ق فج   ت،    ط  ئ ،   حروق، 

 و قخت  س ت من  لأترب   و   غ ز ت  و م  ش بهه . 

 10- Prepare trial plan to confront emergencies, 

accidental accidents and evacuation that 

should be considered during demolition 

processes, particularly fall of individuals, 

misuse of machines, explosions, emergency 

injuries, burns, fires and suffocations from 

dusts, gases or the like.  

ب  سع   هعم   -11 م ت زم ت  لإسع ف ت  لأو     ت فير 

 و لإز   . 

 11- Provide first aid kits at demolition and 

removal site.  

ب     -12 م ت ر  بشكل  وم  ف ت   هعم  إز     لأ ق ض 

ي     سع. 
  ض ن أعم تر ك ه  ف 

 12- Remove debris and demolition residues 

continuously to ensure non-accumulation 

thereof at the site.  

  حص ل أ  شه دة إ ج ز  أ  ل   هعم و لإز    بعع   -13

و        و     ف ت  ج يع  لأ ق ض  إز     من    تأكع 

 13- Get completion certificate for demolition 

and removal works after making sure that 



 ,all debris, residues, temporary fence    ؤسل و لآقت و لأدو ت من     سع. 

machines and tools had been removed from 

the site.  

تعيير   ستش  ي   -ب ت ت زم  ي 
و لإز      نر ح قت   هعم  ي 

ف 

ب  تض من   م    م ير  و   ق ول  مت صص  ك    قستش  ي 

ب لإجر ء ت   بي ه    ب  ب ع  ف     ذكره   و قحت  ا ت     بق 

  سم ) ( من هذه     دة. 

 b- In demolition and removal cases that require 

appointment of specialized consultant, the 

consultant and contractor shall be jointly 

committed by procedures and precautions 

mentioned previously in clause no. (a) of this 

article.   

 Article (11)  (11المادة )

 ( حجز   2023(       10تشي  حك م   ق      سم  بشأ  

أ     ركب     حج زة   فيه   و  تضف  ور ع أه      ركب ت 

إحع        ف ت     ص ص   ي   تك ب 
ف  ب بب  ست ع مه  

ي   ق      سم )
إ  ه، و  قر   ت     ش      2021(       12أ يه  ف 

بضبط    ركب    سر      ويصع     عير   ع م     ه، 
 
ت ف ذ   ص د ة 

حجز    ركب ت   ت بع  هي         د   ع م    مج ع  ور ع أه  

وتعع   م  كه ،  أ   وم تحق ت   ع ئرة  حجزه   سبب    
 
متض  

بزو ل  م  كه   إخط    ت  يددددل  من  شهر  ب رو   وك   مير    ركب  

 سبب   حجز. 

 Provisions of Law no. (10) of 2023 on 
Impounding, Placing and Disposing Vehicles 
shall apply to vehicle impounded due using it in 
committing one of the violations stipulated in 
mentioned Law no. (12) of 2021 and 
resolutions issued in implementation thereof. 
Director-General shall issue decision to seize 
and place the vehicle in impounded vehicles 
complex that belongs to General Resources 
Authority, including reasons of impounding it 
and Department’s dues from owner thereof. 
The vehicle shall be deemed abandoned by 
lapsing of one month from the date of 
notifying its owner of demise of impounding 
reason.   

 Article (12)  (12المادة )

شكل  ج   من  ئيس و  بع   أض ء من   ع م ير  ب  ع ئرة؛  بيع  
ُ
ت

م   ف ت   إحع   ب   سب    تك ب  و لأدو ت    حج زة   لآقت 

ت ظ م  أ  ل    2021(       12) حك م   ق      سم   بشأ  

   ه،  
 
  هعم و لإز    بإم  ة            و  قر   ت   ص د ة ت ف ذ

وتت ل   أ  ه   وآ     بتشك  ه    
 
سر    ويُصع     عير   ع م 

  قختص ص ت  لآت  : 

 A Committee shall be set up and consisting of a 
Head and four members from the Department 
staff to sell machines and tools impounded due 
to committing one of the violations of 
provisions of Law no. (12) of 2021 on 
Regulating Demolition & Removal Works in 
Emirate of Ras Al Khaimah and resolutions 
issued in implementation thereof. Director-
General shall issue a resolution of its formation 
and work mechanism and it shall undertake 
the following competences:   



بذ ك  -1 تقرير  ورأع د  و لأدو ت    ضب ا   مع ي    لآقت 

م  ز    ع ئرة ح ب   ي 
ف  م سع       ف ،  و  ي 

ف  وحجزه  

  لأح  ل. 

 1- Inspect the seized machines and tools and 

prepare report thereon and impound the 

same in violation location or Department’s 

stores, as the case may be.   

ي  -2
ف  من ك  ل  و لأدو ت    حج زة  و  مُةك  لآقت  إخط   

ب  سع    حجز  لآقت أن اريق   ح زتهم ح ب  لأح  ل 

    س ئل    عت عة  ع    ع ئرة. 

 2- Notify owners of impounded machines and 

tools or those possess the same, as the case 

may be, of the machines impounding 

incident by means approved with the 

Department.  

إل  -3 و لأدو ت  تك ف   قل  لآقت  قحت  ب  آ      أت  د 

 حر سته ، وحفظه . مك   حجزه ، و فق ت  

 3- Approve a mechanism to calculate cost of 

moving machines and tools to place of 

impoundment, costs of guarding and 

preserving them.  

ي    بيع  -4
يتقعم م  كه   و من ك  ل ف  ي  م 

 لآقت و لأدو ت   نر

ب ت  ذ   إخط  ه  ت  يددددل  من  شهر  خةل  ح زته  ت   ه  

. إجر ء ت ت   ه   ي
 ب   ز د   ع ن 

 4- Sell, by public auction, machines and tools 

whose owners or those possess them did 

not proceed to receive within one month 

from date of being notified to take 

procedures to receive them. 

 كل إ يه    -5
ُ
 ي مه م  خر  تقتضيه  اب ع  أ ل    ج  ،  و ت

 من    عير   ع م. 

 5- Any other tasks required by nature of 

Committee work or entrusted thereto by 

Director-General.  

ي  
ف  و    ص     رخص  ه   ب  جه ت   ع م   و  ج    قستع    

ي هذه     دة. 
  لإم  ة؛ لأد ء بعض    ه م      دة ف 

 The Committee may seek assistance of public 

or private authorities licensed in the emirate to 

perform some of the tasks stated in this article.  

 Article (13)  (13المادة )

 Director-General shall issue necessary  ُ صع     عير   ع م   قر   ت   ةزم   ت ف ذ  حك م هذه   ةئح . 

resolutions to implement provisions of this 

regulation.  

 Article (14)  (14المادة )

ي  
نشى ف 

ُ
 من ت  يددددل صعو ه ، وت

 
ُ ع ل بأحك م هذه   ةئح   أتب   

   جريعة   رس   . 

 The provisions of this Regulation shall come 

into force as date of its promulgation and be 



published in the Official Gazette. 

 محمد بن سعود بن صقر القاسمي 

 ولي العهد ورئيس المجلس التنفيذي

 لإمارة رأس الخيمة 

ذو   حج        شهر  من  أشى  هذ    ي م   ث من  ي 
ف    
ّ
أ  صع  

 هد 1445

ين من شهر ي  ي            فق   ي م   م 2024  ر بع و  عشى

 Mohamed Bin Saud Bin Saqr Al Qasimi 

Ras Al Khaimah Crown Prince & 

Executive Council President 

Promulgated by us on this day, eighteenth of Dhul Hijjah 

1445 H.  

Corresponding to twenty fourth of June 2024 G.  

 


